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PREFATÂ
9

Volumul de față cuprinde 151 documente în limbile greacă, romînă, franceză,
rusă etc., referitoare la activitatea eteriștilor în Principatele tomîne. Această miș­
care a constituit semnalul revoluției grecești pentru eliberarea națională și crearea
statului grecesc național. Ea a avut un caracter obiectiv burghez, forțele motrice
ale revoluției fiind țărănimea — corpul principal al națiunii — și păturile popu­
lare de la orașe.

Cele mai multe dintre documentele prezentate în acest volum sint în limba
greacă, unele inedite, găsite la Arhivele Statului din București și la Biblioteca
Academiei R.P.R., iar altele extrase din operele eteriștilor: Emanuil Xanthos,
’A7io[iv7)[iovEv;.aTa repl -.vj; OtĂtxîj!; *E-.atp(aț (Memorii despre societatea
prietenilor) și loan Filimon, Z\ozl(ju.ov laToptxov rapt -nj; EXXvjvix^ț Erzaxao- acecoț
(Manual istoric despre revoluția greacă). Opera lui Xanthos n-a fost folosită
pînă acum de istoriografia romînă, iar Manualul istoric .... al lui Filimon a
fost prea puțin accesibil. De aceea putem spune că acum pentru prima dată
se pune la dispoziția istoricilor din țara noastră un material important pentru
cunoașterea mai aprofundată a activității Eteriei în cele două Principate. Docu­
mentele reproduse din aceste două opere se publică acum traduse în limba romînă,
fără textul grecesc, deoarece acesta poate fi consultat de cunoscătorii limbii
grecești în publicațiile amintite.

în text cercetătorul va întîlni de multe ori numele eteriștilor scrise în alfabetul
cifrat, iar în paranteze rotunde sau drepte identificarea lor. Identificările date
în parantezele rotunde sînt ale autorului din care s-a extras documentul, iar cele
în paranteze drepte ale noastre.

Volumul de față redă textul grecesc al unor documente publicate de C. Erbi-
ceanu în Istoria Mitropoliei Moldovei, deoarece uneori ele au fost descifrate greșit.
Reproducînd aceste texte în original, le-am însoțit de o nouă traducere m limba
romînă, fiindcă traducerea lui C. Erbiceanu a fost în unele părți defectuoasă.
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Acest volum mai cuprinde două lucrări narative despre Eterie. Prima, scrisă
de un anonim în anul 1822, poartă titlul-.'H Iv 1821 arpareia tov ‘Y^X^vtou

cAț kaț -apaSouvaPiouq (Expediția din 1821 a lui Ipsilantiîn Principatele
dunărene). Manuscrisul original al acestei opere se află la Muzeul Britanic din
Londra și provine din biblioteca lui Thomas Cordon. Am reprodus în volum
numai traducerea în limba romînă, textul grecesc fiind publicat de F.M.
Marshall în revista ateniană AeXtiov taTOpix^ț xal eOvoXoyix^ț cETatp£[a(;

EXXabo:; (Buletinul Societății de istorie și etnologie din Grecia), XI (1926),
p. 363 510. La traducerea textului grecesc ani întîmpinat unele dificultăți,
deoarece descifrarea manuscrisului grecesc a fost uneori nereușită, lucru recu­
noscut de altfel și de istoricul englez F. M. Marshall.

A doua lucrare narativă este npooSoț 'E'atpEtaț cptXixcov ev tț)
E7ravaaTaoEL (Progresul Societății Prietenilor. în revoluție), scrisă de eteristul
Atanasie Xodilos din Reni, în 1840. Manuscrisul original se află în posesia
lui Nestor Camariano. Traducerea acestui text se publică acum pentru prima dată.

Volumul se încheie cu însemnările autografe despre Eterie ale prințului Gh.
Cantacuzino, scrise în 1828 în limba franceză; aceste însemnări se publică acum
pentru prima dată.

Documentele și textele narative ce se publică aici aduc date edificatoare în
privința pregătirii insurecției grecești, a forțelor oștirii lui Al. Ipsilanti, a răsune­
tului mișcării în Peninsula Balcanică.

Unele documente arată nemulțumirile populației romînești față de abuzurile
și vexațiunile comise de o serie de elemente nedisciplinate din cadrul oștirii eteriste.
Datorită faptului că multe din elementele fanariote, ce veneau în Moldova și Țara
Romînească o dată cu domnii numiți de Poartă, au ocupat slujbe îndeosebi în
aparatul fiscal și au jefuit crunt masele populare, grecii au fost adesea confun­
dați cu fanarioții. Condițiile în care s-a desfășurat insurecția eteristă pe teritoriul
Principatelor romîne au făcut ca țelurile acestei mișcări să rămînă neînțelesepentru
masele largi și de aici a provenit atitudinea lor uneori ostilă (doc. nr. 102, 106,
107, 126 etc. și paginile: 454—455, 499, 556, 565 etc).

Valorificarea acestor documente și texte narative va face cu putință cunoaș­
terea mai aprofundată a acțiunilor Eteriei in Principatele romîne si a legăturilor
ei cu răscoala de sub conducerea lui Tudor Vladimirescu.



Partea I

DOCUMENTE





1. — 15 iulie 1813. — lordache Olimpiotul scrie lui Dimos că nu va uita binele
ce i-a făcut cînd era în închisoare, precum și despre o pușcă a sa.

2. — [1815?]. — Textul jurămîntului pe care îl depuneau persoanele care erau
inițiate în Eterie.

3.— Belgrad, 12 martie 1818. — Miloș Obrenovici promite lui lordache
Olimpiotul ajutorul său în orice împrejurare.

4. — Constantinopol, 22 septembrie 1818: — înțelegerea stabilită
între conducătorii Eteriei cu privire la modul de îndeplinire a misiunilor încredințate.

5. — [19 februarie 1819]. — Tabloul cheltuielilor făcute de conducătorii Eteriei
pînă la 19 februarie 1819.

6. — [I a ș i,] 5 aprilie 1819. — T. Negris comunică conducerii Eteriei că dorește
să plece în Pelopones să se ocupe de pregătirea răscoalei.

7. — I a ș i, 26 iulie 1819.— Scrisoarea de adeziune a lui lacovachi Rizos Nerulos
în Eterie.

S. — București, 12 august 1819.— Gr. Dicheos, lordache Olimpiotul și
loan Farmăche recomandă lui Capodistria pe Xanthos și îi cer sprijinul său moral și material
pentru Eterie.

9. — București, 27 februarie 1820. — lordache Nicolau Olimpiotul cere
lui Hagi lanuș să-i restituie un zapis de bani.

10. — Craiova, 6 martie 1820. — Hagi lanuș răspunde lui lordache Olim­
piotul că a rupt, la timpul său, zapisul cerut.

11. — [București, 9 aprilie 1820]. — Constantin Papahristu informează
conducerea Eteriei despre inițierea în Eterie a lui Grigore Suțu.

12. — [București, 9 aprilie 1820]. — Dimitrie Papahristu expune condu­
cătorilor Eteriei foloasele ce ar rezulta dacă ar fi inițiați domnii Țării Romînești și Mol­
dovei, precum și unii fanarioți de vază.
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13. — G o r j, 28 ap r il i e 1820. - A. Mihaloglu cere lui Hagi lanuș o sumă de

bani în contul unei cantități de lină.

14. — M o s c o v a, 13 m a i 1820. — Komizopulos scrie lui Xanthos în legătură

cu activitatea lui Gh. Gatzos și Gh. Leventis.

15. — Kraguie v a ț, 12 iulie 1820. - Miloș Obrenovici mulțumește cămi­
narului Sava pentru că i-a făcut cunoscut secretul Eteriei.

16.-  Kraguievaț, 12 iulie 1820. - Miloș Obrenovici mulțumește lui
lordache Olimpiotul pentru sentimentele de credința exprimate.

17.— Kiev, 30 iulie 1820. — Al. Ipsilanti dă îndrumări lui Em. Xanthos

cu privire la eteriștii din Basarabia și la cei din București.

18.— O des a, 10 august 1820. - Al. Ipsilanti comunică lui Em. Xanthos
că i se vor trimite la București banii ceruți și eteriștii de acolo să aștepte ordinul său pentru

pornirea acțiunii.

19. — [Iași, 14 august 1820], — Domnul Moldovei, M. Suțu, scrie lui Al. Ipsi­

lanti că va face tot posibilul să se întîlnească cu el.

20.— Ni j na, 17 august 1820. — Ștefan Jifcovici certifică lui Em. Xanthos
primirea celor 500 ruble trimise și îl roagă să intervină să i se dea aprobarea să meargă la Kiev.

21.-București, 26 august 1820. - G. Leventis mulțumește lui Magi
lanuș pentru zelul arătat în cele obștești și îi recomandă pe Pendedeca, care se duce
la Craiova.

22. — Odesa. 9 septembrie 1820. — Al. Ipsilanti condamnă încetineala
cu care Xanthos rezolvă chestiunile Eteriei în București și-i cere să termine cît mai repede
toate treburile și să plece la Galați.

23. — Odesa 23 septembrie 1820. — Al. Ipsilanti comunică lui Ilr. Perre-
vos să-l aștepte la Ismail.

24. — B u.c u r e ș t i, 24 septembrie 1820. — lordache Olimpiotul declară
lui Al. Ipsilanti că este gata să-i urmeze poruncile pînă la ultima sa picătură de sînge.

25. — Kraguievaț, 26 septembrie 1820. — Miloș Obrenovici informează
pe lordache Olimpiotul despre mersul tratativelor sîrbo-turce și despre acțiunile lui Aii pașa.

26. — Odesa, 28 septembrie 1820. - Lista fruntașilor eteriști din diferite
localități, dată lui Al. Ipsilanti de Aristidis Papas.

-7. [București, 29 septembrie 1820].— Gh. Leventis comunică lui
Al. Ipsilanti că Olimpiotul, Sava și Farmache sînt gata să îndeplinească poruncile ce le va da.

28\— Ismail, 8 octombrie 1820. — Al. Ipsilanti îndeamnă pe compatrioții
din Grecia sa dea ascultare trimisului său D. Themelis și să nu spere în ajutor străin.

Th“E‘7 B “ cuJe?tl> 9 octombrie 1820. - Bimbașa Sava arată Iui Xanthos
ș emehs ca Serbia nu este pregătită și explică felul cum vede el colaborarea cu sîrbii.

“ctombf.ie. 1820-- Hr. Perrevos arată lui Al. Ipsilanti
Si tustrei mbașa ^Va Sa Se sfatuieasca cu lordache Olimpiotul și loan Farmache
" tustrei să semneze scrisorile adresate lui Miloș Obrenovici și conducerii Eterici.
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81. — București, 16 octombrie 1820. — Căminarul Sava scrie lui Xan-
thos despre rezistența lui Aii pașa din lanina, despre necesitatea de a fi trimis căpitanul
Farmache în Grecia și despre faptul că Poarta a aflat de existența Eteriei.

32. — Kraguievaț, 19 octombrie 1820. — Miloș Obrenovici mulțumește lui
bimbașa Sava pentru știrile comunicate în legătură cu evenimentele politice internaționale.

33. — Chișinău, 24 octombrie 1820. — Al. Ipsilanti anunță lui Perrevos
că și-a schimbat planul inițial, nu va mai merge în Peloponez, ci va trece prin Principate
spre Balcani.

84. — C h i ș i n ă u, 24 octombrie 1820. — Al. Ipsilanti poruncește lui Sava
și lordache Olimpiotul să pună în aplicare la 14 noiembrie în București cele stabilite, să
răstoarne cîrmuirea, să constitue un guvern provizoriu din boieri pămînteni, să-i pregă­
tească trecerea peste Dunăre și să scrie lui Miloș Obrenovici să se răscoale și el.

35. — Chișinău, 24 octombrie 1820. — Al. Ipsilanti comunică lui Miloș
Obrenovici că a dat ordin să înceapă la 15 noiembrie răscoala în Grecia și îi cere să se răs­
coale imediat și el.

36. — Chișinău, 24 octombrie 1820. — Al. Ipsilanti face cunoscut lui
V. Caravia că l-a înaintat în gradul de general și îi poruncește să vie la Iași cu oastea sa pe
data de 14 noiembrie.

37. — București, 29 octombrie 1820. — Căminarul Sava comunică lui
Xanthos inițierea lui Brîncoveanu în Eteric.

38. — Chișinău, 1 noiembrie 1820. — Al. Ipsilanti scrie lui Xanthos să
împiedice plecarea lui Themelis la București.

39. — [I a ș i, 8 noiembrie 1820]. — Mihail Suțu, domnul Moldovei, trimite
un dar lui Al. Ipsilanti și își exprimă bucuria pentru stabilirea de relații prietenești.

40. — B u cu r e ș t i, 14 noiembrie 1820. — C. Pendedeca mulțumește lui
Hagi lanuș pentru serviciile ce i-a făcut la Craiova și arată că Gh. Leventis va sprijini în
viitor pe At. Xenocratis, fiind nemulțumit de Spanohogea.

41. — București, 20 noiembrie 1820. — lordache Olimpiotul și loan
Farmache declară lui Al. Ipsilanti că au primit ordinele sale și le vor executa întocmai.

42. — Constantinopol, 20 noiembrie 1820. — Eforii Eteriei dinCon-
stantinopol expun eforilor din Odesa un plan de acțiune pentru nimicirea forțelor turcești
din Constantinopol și cer pentru aceasta oameni și muniții.

43. — București, 8 decembrie 1820. — Gh. Leventis laudă pe H. lanuș
pentru ajutorul dat compatrioților.

44. — M o s c o v a, 14 decembrie 1820. — Patzimadis și Komizopulos comu­
nică lui Xanthos știri despre pregătirea răscoalei și despre conflictul dintre sîrbi și Poartă.

45.— Iași, 20 decembrie 1820. — Eforii Eteriei din Iași înștiințează pe
Al. Ipsilanti că au primit cu bucurie ordinele sale și se ocupă de înregistrarea donațiilor
și contribuțiilor.

46.— Iași, 1 ianuarie 1821. — Gh. Lasanis comunică lui Al. Ipsilantică
eforii Eterici din Iași întreabă care va fi situația domnului Moldovei Mihail Suțu după
plecarea oștirii eteriste spre Grecia.
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M t4 * 1 1 ? a n u a 1 ’ e 1821. — Gh. Lasanis comunică lui Al. Ipsilanti că
' •, ’,U ( crește să ia și domnia Țării Romînești și se teme ca nu cumva să rămînă desco­

perit, după plecarea armatelor grecești.

Ț bucurești, 9 ianuarie 1821. — lordache Olimpiotul arată lui Al.
psilanti ca este supărat de zvonul care circulă în București în legătură cu o scrisoare

a sa către M. Obrenovici, care ar fi căzut în niîinile turcilor, și susține că răscoala trebuie
să înceapă neapărat pînă în primăvară.

49. — 13 u curești, 9 ianuarie 1821. — Căminarul Sava face unele propuneri
lui Al. Ipsilanti în legătură cu pregătirile Eterici și colaborarea ei cu sîrbii și afirmă că lor­
dache Olimpiotul poate să dispună cum vrea de Țara Romînească.

50.— lași, 12 ianuarie 1821. — Gh. Lasanis informează pe Al. Ipsilanti
despre neînțelegerile eteriștilor din Iași, atitudinea domnitorului M. Suțu și îi cere să vină
personal la Sculeni pentru potolirea spiritelor agitate.

51. — G h i ș i n ă u, 12 ianuarie 1821. — Al. Ipsilanti arată lui M. Suțu că
pregătirile Eterici în Moldova se vor face numai cu aprobarea sa și Gh. Lasanis va acționa
sub controlul său.

52. — B u c u r e ș t i, 15 ianuarie 1821. - P. A. Anagnostopulos comunică
lui Xanthos despre activitatea sa în București și despre neînțelegerile dintre eteriștii
de acolo.

53. — Iași, 20 ianuarie/I februarie 1821. — Un eterist din Iași propune
marelui consiliu al Eteriei un plan de răscoală în principate.

54. — I a ș i, 24 ianuarie 1821. — Domnul M. Suțu arată lui Al. Ipsilanti că
este credincios Eteriei, condamnă felul cum lucrează eteriștii din Moldova, provocînd
bănuieli moldovenilor, și adaugă că se va ocupa de înscrierea și recrutarea ostașilor în
Moldova, precum și de chestiunea aprovizionării.

55. — [24 ianuarie 1821]. — M. Suțu înștiințează pe Al. Ipsilanti cum va pro­
ceda la înrolarea oamenilor din Moldova fără să trezească bănuieli, arată că este necesar
un ordin către Pisani ca să ignoreze pregătirile Eteriei și îi cere informații în legătură cu
itinerariul ce urmează să-l parcurgă oșlile eteriste în trecerea prin Moldova.

56.— Iași, 25 ianuarie 1821. — lacovachi Rizos Nerulos înștiințează pe
Al. Ipsilanti că moldovenii sînt neliniștiți de numărul prea mare al arnăuților adunați la Iași.

57. — C h i ș i n ă u, 30 ia nu arie 1821. — Al. Ipsilanti comunică lui M. Suțu
observațiile sale asupra propunerilor făcute de acesta în legătură cu pregătirile Eteriei.

58.— Iași, 31 ianuarie 1821.— Legămîntul unor eteriști din Moldova de
a acționa ca niște frați de cruce și de a îndeplini împreună cu oamenii lor orice poruncă
vor primi din partea epitropului general.

59.— Ianuarie 1821. — împărăteasa Elisabela scrie către o domnișoară de
onoare în legătură cu plecarea lui Al. Ipsilanti.

60. — [Sfîrșitul lui ianuarie 1821). — lacovachi Rizos Neruloscomunică
lui AI. Ipsilanti că boierii moldoveni sînt neliniștiți de înrolările făcute de eteriști, se împo­
trivesc organizăm poterilor și s-au plîns consulului austriac de concentrările de arnăuti
ce au loc în Moldova.
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<’!• U aș i, ianuarie 1821?]. lacovachi Rizos Nerulos aduce la cunoștința
lui Al. Ipsilanti că s-a scris la Constantinopol despre inițierea lui Mihail Suțu în Eterie.

G2. — [I a ș i, 15 februarie 1821?]. — Mihail Suțu se plînge lui Al. Ipsilanti
împotriva lui Anastasie biinbașa, care înrolează pe față oameni pentru Eterie, și îl asigură
că va găsi în Moldova proviziile necesare pentru oștirile sale.

63. — [I a ș i , 15 februarie 1821 ?]. — Mihail Suțu arată lui Al. Ipsilanti ati­
tudinea sa față de Eterie și cum a organizat pe cei capabili de a purta arme.

64.— [Iași, 15 februarie 1821?]. — lacovachi Rizos Nerulos informează
pe Al. Ipsilanti despre dezordinile provocate de eteriști în Moldova și despre începutul
răscoalei lui Tudor Vladimirescu.

65. — I a ș i, 16 februarie 1821. — M. Suțu informează pe Al. Ipsilanti că a
orînduit căpitani ai poterilor din ținuturile Bacău, Piatra și Suceava pe oamenii lui și îl
roagă să facă ordine în rîndurile eteriștilor.

66. — C h i ș i n ă u, 16 februarie 1821. — AI. Ipsilanti cere lui Xanthos
să vie cit mai repede la Chișinău ca să se întîlnească cu el.

67. — C h i ș i n ă u, 21 februarie 1821. — Al. Ipsilanti comunică lui Xanthos
că pleacă în seara zilei de 21 februarie, împreună cu frații săi, la Iași pentru a începe răscoală.

68. — R e n i, 21 februarie 1821. — At. Xodilos comunică lui Xanthos că
V. Caravia urmează să plece la Focșani, iar loan Vatichiotis este omul potrivit pentru a
fi trimis în Bulgaria.

61). — Din Peloponez, 22 februarie 1821. — Gr. Dicheos comunică lui
Xanthos că pregătirile de acolo ale Eteriei sînt terminate, dar sînt mari nemulțumiri din
cauză că Al. Ipsilanti n-a sosit în Peloponez, după cum se stabilise la consfătuirea
de la Ismail.

70. — Din Peloponez, 22 februarie 1821. — Gr. Dicheos arată că întâr­
zierea sosirii lui Ipsilanti în Peloponez va pricinui pagube Eteriei.

71. — Iași, 24 februarie 1821. — Manifestul lui AI. Ipsilanti către grecii
de pretutindeni, să lupte pentru eliberare.

72. — I a ș i, 24 februarie 1821. — Al. Ipsilanti cere eteriștilor să ajute cu
oameni, arme și bani pentru eliberarea Greciei.

73. — I a ș i, 24 februarie 1821. — Al. Ipsilanti cheamă pe grecii din Moldova
și Țara Romînească să lupte sub steagul libertății.

74. — I a ș i, 24 februarie 1821. — Al. Ipsilanti comunică țarului Rusiei că
poporul grec s-a răsculat împotriva jugului turcesc și cere sprijinul său.

75. — G a 1 a t a, 25 februarie 1821. — Ordinul de zi al lui Al. Ipsilanti pentru
organizarea armatei revoluționare grecești.

76.— Iași, 25 februarie 1821. — Al. Ipsilanti invită pe mitropolit să
oficieze slujba înmormîntării căpitanului Hristu Bucuvala.

77. — R e n i, 25 februarie 1821. — At. Xodilos comunică lui Xanthos despre
plecarea lui Caravia din Galați și despre panica localnicilor în urma ciocnirii dintre oamenii
lui Caravia și turci.
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78. — I a ș i, 26 februarie 1821. — Al. Ipsilanti arată lui Xanthos necesitato
de a se strînge de pretutindeni bani și arme și îi cere să vină Ia Iași.

79.-  26 februarie 1821. — Gh. Barlas invită din ordinul lui Al. Ipsilanti pe
mitropolitul Veniamin Costache să oficieze în biserica Trei Ierarhi slujbele religioase ce
i s-au cerut.

80. — I s m a i 1, 26 februarie 1821. — Gh. Korfinos cere lui Xanthos să obținu
de la Inzov permisia pentru trimiterea unor muniții și-i recomandă pe Cotiras ca să orga­
nizeze detașamente de bulgari.

SI. — 28 februarie 1821. — Al. Ipsilanti mulțumește mitropolitului Veniamin
Costache pentru omul trimis ca să se înroleze în armata greacă.

82.-  28 februarie 1821. — Al. Ipsilanti mulțumește mitropolitului Veniamin
pentru patru telegari dăruiți.

83. — I a ș i, 28 februarie 1821. — Nic. Ipsilanti cere lui Xanthos să îndemne
eforiile să îndeplinească cele făgăduite și să trimită banii strînși Ia Chișinău.

84. — I s m a i 1, 28 februarie 1821. — Gh. Korfinos comunică lui Xanthos
că grecii și moldovenii din Ismail au primit cu însuflețire știrile despre Eteric și mulți
dintre ei contribuie bănește pentru ea, iar alții se înrolează.

85. — [Februarie 1821]. — Gh. Leventis arată lui Xanthos că fondurile Eteriei
din București se rezumă la punga lui și el trebuie să dea bani lui Sava, Olimpiotul și
Farmache.

SG.— Galați, februarie 1821. — Paisprezece persoane din Galați declară
că sînt. gata să urmeze orice poruncă a lui Al. Ipsilanti.

87. — Iași, februarie 1821. — Contractul încheiat de Constantin Suțo cu
Constantin Petru Hagi Lazăr pentru procurarea unor vile necesare aprovizionării oștirii
lui Al. Ipsilanti.

8S. — T î r g u-F r u m o s, 2 martie 1821. — Al. Ipsilanti comunică lui Xan­
thos despre prinderea lui Aristidis de către turci și despre compromiterea căminarului Sava.

89. — T î r g u-F.r umos, 2 martie 1821. — Gh. Cantacuzino cere lui Xanthos
și Anagnostopulos să echipeze și să înarmeze pe tinerii greci care se înrolează în oastea
Eteriei și să-i trimită la Iași.

90.— Iași, 5 martie 1821. — C. Pcndedeca cere lui Xanthos să trimită la
Iași muniții și să procure armele necesare grecilor din Rusia care trec în Moldova.

91. — Combrati, 9 martie 1821. — M. Stratis scrie lui Xanthos în legătură
cu trimiterea lui Koghigios și a bulgarilor, care vor să lupte alături de eteriști.

92. — I a ș i, 12 martie 1821. — Dovada eforiei Eteriei din Iași pentru 10 000 lei
donați de mitropolitul Veniamin pentru eliberarea Greciei.

93. — O d e s a, 12 martie 1821.— St. Kumbaris înștiințează pe Xanthos că
la Odesa au sosit refugiați greci de la Constantinopol.

94. — 14/26 martie 1821. — Capodistria face cunoscut lui Al. Ipsilanti că împă­
ratul Rusiei condamnă acțiunea sa.
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95. Iași, 14/26 martie 1821. — Al. Ipsilanti arată țarului Rusiei condițiile
tn care înțelege să înceteze lupta și să înceapă tratativele cu Poarta.

96. — O d c s a, 19 martie 1821. — Eforii din Odesa ai Eteriei comunică lui
Xanthos că au primit manifestele trimise și se străduiesc să-și îndeplinească obligațiile.

97, ~ Sculen i, 28 m a r t i e 1821. — A. Pisani cheamă pe prințul Al. Ipsilanti
și partizanii săi să renunțe la răscoală și să se întoarcă în Rusia.

98.— Scule ni, 28 martie 1821 at. v. — Al. Pisani cere mitropolitului
Veniamin să difuzeze în Moldova afurisenia patriarhului împotriva răsculaților.

99. 28 martie 1821. Sumele cheltuite din ordinul ispravnicilor pentru
oștirea lui Al. Ipsilanti, în trecerea sa prin județul Buzău.

100. — 30 martie 1821. — Eforia Eteriei din Iași comunică ostașilor eteriști
că se retrage din Iași și le cere să părăsească Moldova în termen de 7 zile.

101. -Martie 1821. - Ordinul de zi al lui Al. Ipsilanti către trupele din Iași
pentru victoria de la Galați.

102. — [Ghișinău, martie 1821]. — Memoriul lui lacovachi Rizos despre
importanța strategică și politică a menținerii orașului Galați în mîinile oștirii Eteriei.

103. — Odesa, 1 aprilie 1821. — Dimitrie Ipsilanti cheamă pe grecii aflați
în Europa să ia armele pentru eliberarea patriei după exemplul celor din Rusia, Țara Romî-
nească și Moldova.

104. — Odesa, 1 aprilie 1821. — Dimitrie Ipsilanti comunică doctorului
P. Ipitis să plece în numele Eteriei în Franța și Germania pentru a lua contact cu filelenii
în vederea ajutorării mișcării.

105. — B r a ș o v, 4 aprilie 1821. — loan Moscu transmite prin Hagi Pop
o scrisoare către Capodistria la Laybach și-i comunică totodată știri comerciale.

106. — Reni, 9 aprilie 1821. — At. Xodilos comunică lui Xanthos știri despre
situația aprovizionării eteriștilor cu muniții și provizii.

107. — Reni, 11 aprilie 1821. — At. Xodilos informează pe Xanthos că ofițerii
ruși au primit ordin ca la primul semnal să pornească spre malul Prutului.

108. — Sibiu, 11 aprilie 1821. — G. Vlahuți comunică lui Mavrocordat
știri în legătură cu acțiunea elerislă în Principate și cu situația din Constantinopol.

109. — 13 aprilie 1821. - Plîngerea lui Andrei N. Papazoglu către Al. Ipsilanti,
prin care arată că a fost închis pe nedrept și roagă să fie eliberat.

110. — 14 aprilie 1821. — Nicolae Liascu scrie lui Nicolae Greceanu despre
o sumă de 150 taleri, dată de clucerul Manole căpitanului lani din oștirea lui Caravia și

despre jafurile turcilor din Brăila.

111. — Bărzești, 14 aprilie 1821. - Postelnicul Cosțache scrie unui cuno­
scut despre evenimentele petrecute în Moldova după intrarea lui Ipsilanti n aceas a

provincie.
112. - P 1 o e ș t i, 15 a p r i 1 i e 1821. - Bilet de liberă trecere dat de tagmatarhul

Buca lui Nițos pentru a pleca la Brașov.
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113. — De Ia Prut, 15 aprilie 1821. — C. Vantoros comunică lui Xanthos
că este gata să execute, împreună cu oamenii săi, ordinele generalisimului.

114. — R e n i, 18 aprilie 1821. — At. Xodilos informează pe Xanthos despre
pregătirea vaselor grecești de la Dunăre.

115.— Iași, 18 aprilie 1821. — Nota agentului Austriei către divanul Mol­
dovei prin care îl face răspunzător de tot ce vor suferi sudiții de pe urma eteriștilor.

116. — S c u 1 e n i, 25 aprilie 1821. — Eforia eteriștilor din Iași împrumută
1 498 groși de la Dimos Pagonis.

117. — 26 aprilie 1821. — Efectivul trupelor eteriste și ale lui Tudor Vla-
dimirescu.

118. — I a ș i, 27 aprilie/9 mai 1821. — C. Pendedeca cere populației din
Moldova să nu dea crezare zvonurilor și să-și continue în liniște ocupațiile.

119. — C h i ș i n ă u, 27 aprilie 1821. — M. Stratis informează pe Xanthos
despre atitudinea guvernatorului Basarabiei, Inzov, față de acțiunea eteriștilor.

120. — R e n i, 6 mai 1821. — At. Xodilos scrie lui Xanthos despre acțiunile
turcilor la Bîrlad și Focșani și despre aprovizionarea corăbiilor eteriste cu făină.

121. — Tîrgoviște, 6 mai 1821. — Al. Ipsilanti îndeamnă pe grecii din Mol­
dova să dea ascultare lui Gh. Cantacuzino, trimis să restabilească ordinea.

122. — Tîrgoviște, 8 mai 1821. — Al. Ipsilanti ordonă trecerea sub comanda
lui Gheorghe Cantacuzino a unei părți din efectivul lui Duca.

123. — Reni, 10 mai 1821. — At. Xodilos sfătuiește pe Xanthos să plece la
Ipsilanti și să discute cu el problema menținerii Moldovei în mîinile Eteriei.

124. — Tîrgoviște, 15 mai 1821. — Al. Ipsilanti ordonă lui Duca să aresteze
pe mitropolit și pe vistier, care fug spre Austria.

125. — Ismail, 17 mai 1821. — C. Ghiastas comunică lui Xanthos că Pende­
deca, care a fost unealta boierilor, a încercat să intre la carantină, dar a fost împiedicat.

126.— Iași, 23 mai 1821. — Gh. Cantacuzino dă ordin ca toate cele luate de
la locuitori să fie înapoiate, afară de arme și pîine, iar locuitorii săraci să fie apărați în orice
împrejurare.

127. — Cîmpulung, 25 mai 1821. — lordache Olimpiotul scrie lui Hagi
lanuș să ajute pe soția sa Stana, care merge în Basarabia.

128. — Iași, 27 mai 1821. — Gh. Cantacuzino cere lui Xanthos ca eforii Eteriei
din Rusia să trimită urgent bani la Iași.

129. — Iași, 1 iunie 1821. — Gh. Cantacuzino comunică lui Xanthos primirea
banilor trimiși și îi cere ca eforii de la Chișinău să preschimbe 25 000 ruble hîrtie în galbeni.

130.— S c u 1 e n i, 3 iunie 1821. — F. Iliadis înștiințează pe Xanthos despre
apropiata sosire a lui Lisgaras de la Laybach.

131. — Botoșani, 6 iunie 1821. — Căpitanul Spiridon Arvanitachis ordonă
soldaților greci care pleacă la Durohoi să nu pricinuiască neorînduieli și supărări
locuitorilor.
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132. — [6] iunie 1821. — Raportul căpitanului D. B. Teodor către generalul
Gh. Cantacuzino cu privire la ancheta efectuată de el în pricina- cailor și oilor luate de
eteriști de la boierul lancu Cananău. ,

133. — S c u 1 e n i, 6/18 iunie 1821. — Știri despre lupta eteriștilor cu turcii
la Sculeni. . . .

134. — Rîmnic, 8 iunie 1821. — Proclamația lui Al. Ipsilanti, prin care se
desparte de ostașii săi, calificîndu-i drept fricoși și bicisnici. '

. . / ’ I . • . 1.

135. — C h i ș i n ă u, 8 iunie 1821. — A. Komizopulos condamnă dezordinile
provocate de Pendedeca în Moldova și îl califică «un adevărat șarlatan».

136. — Brașov, 20 iunie 1821. — Gh. Caraianopulos scrie lui Hagi lanuș că
Ducas a fost închis și apoi îndepărtat peste graniță de autoritățile austriace.

137. — [B r a ș o v, 27 iunie 1821?]. — Știri despre trecerea lui lordache și
Farmache în Moldova și despre un manifest al lui Langeron.

138. — 24 i u 1 i e 1821. — Apel către locuitorii Rusiei, lansat de cneazul Al. Golițin,
pentru ajutorarea pribegilor greci și moldoveni ce se află la Odesa și în Basarabia.

139. — Sibiu, 2 august 1821. — Nicolae Consta Nani scrie serdarului Poli-
hronie Consta Petru că serdarul Diamandi s-a predat căminarului Sava.

140. — [B u c u r e ș t i,] 10 august 1821. — C. Liascoglu informează pe Hagi
lanuș că turcii au prins împreună cu serdarul Diamandi și pe cei doi nepoți ai săi, și arată
că toate încercările lui de a-i salva au fost zadarnice.

141. — Văscăuți, 14 august 1821. — Scrisoarea unui protopop către Hagi
lanuș, despre acțiunea eteriștilor la Tg. Neamț și despre starea sănătății lui lordache
Olimpiotul.

142. — A u g u s t 1821. — Gramata .patriarhului ecumenic Evghenie, semnată și
de episcopi, prin care cere grecilor să renunțe la răzvrătire și să dea ascultare înaltei Porți.

143. — [B u c u r e ș t i,] 8 septembrie 1821. — Anaforaua ocîrmuirii Țării
Romînești în pricina lui Necolai logofăt cu Vitu arnăutul, omul lui lordache Olimpiotul.

144. — F o 1 e ș t i, 21 septembrie 1821. — Unele informații despre urmă­
rirea eteriștilor de către turci.

145. — Brașov, 17 octombrie 1821. — Ilie Nicolaidis informează pe Hagi
lanuș că i-a încasat polița de la lacovachi Rizos și va căuta să încaseze de asemenea și
polița de la Bozin, arătînd totodată că în locuința sa din București au fost îngropate numai
scrisori de ale eteriștilor.

146. — [25 octombrie 1821]. — Contul lui Constantin Pendedeca la Hagi lanuș.

147. — 21 decembrie 1821. — Șerban Negel comunică mitropolitului Veniamin
Costache că eteriștii care au purtat uniformă rusească sînt trimiși din Basarabia în interiorul
Rusiei.

148. — Sibiu, 27 aprilie 1822. — Scrisoare către Al. Villara să se informeze
de la vornicul Samurcaș și de la Meitani despre situația grecilor și să nu aibă încredere în
« bunăvoința » turcilor.
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războj
140. - P a I a n c a, 29 mai 1822. - Informații privitoare la pregătirile d

ale armatei ruse și constituirea unei oștiri grecești în Basarabia. ae

150. -6 septembrie 1823. - Boierii arată domnului Moldovei că •
Gherasim al Romanului și postelnicul Andrei Milu nu au fost complici la jafuril °P'SCoPul
rirea fiilor lui Ibraim aga și a altor turci, săvîrșite de eteriști la începutul răscoalei °m°'

151. - Craiova, 2 m art ie 1829. - General adjutant baron Geismer ini •
la general locot. Jeltuchin să se dea serdarului Panaiot Fochiano 30 000 niasf • ervine
cîrmuirea Țării Romînești le datorează răposatului căminar Sava Fochiano din a 7



1. —■ 15 iiiojih 1813 r. — Plop/țaxe OmiMniioT ramier JXnMocy o tom, mto oh ne saSy^er
jjoOpa, KOTopoe nocjieflHiiii c^ejiaji CMy bo speMH ero TiopeMHoro saiunoneHim, h ynoMimaeT
o cbocm py>Kte.

2. — [1815 r. ?]. — Tckct xjiHTBbi, npiiHOciiMOH BCTynaBimiMH b Perepino.

3. —Bejirpajj, 12 Mapia 1818 r. —Mhjioih OSpeHOBHH oSențaer Mop^axe Ojihm-
nnoTy noMouțb npn JiioSbix oScroHTejiBCTBax.

4.—KoHCTaHTHHonout, 22 cchthGph 1818 r.— Corjiaineniie Mewmy pyxo-
Bo/țiiTejuiMi! rerepucTOB OTHOcirrejibHo cnocoSa ncnoJiHeHHH soanaraeMbix na hiix nopyneHHH.

5. — [19 c^espanH 1819 r.]. —Pacxo/țbi, noHeceHHbie pyxoBopjrrejiHMH rerepun pp
19 ^espajiH 1819 r.

6. — [Xccbi], 5 anpejia 1819. r. —T. Herpiic cooGnțaeT pyxoBojxcrBy Pere pun, mto
OH XOHCT OTnpaBIITbCH B IleJIOnOHHCC II aaiIHTBCfl nOflrOTOBKOÎI BOCCTaHHH.

7. — Hccbi, 26 hiojih 1819 r. — IIhcbmo HxoBaxii Pnaoca Hepyjioca o BcrynJieHHHB
Perepino.

8. —ByxapecT, 12 asrycTa 1819 r:—Tp. .Djixeoc, Plopjțaxe OjnunmoT ii Hoan
ct>apMai<e pexoMeHjțyiOT Kcanijioca Kano^ncrpim h npocm ero oxaaarb MopajiBHyio ii MaTepHanb-
nyio no/wep>Ki<y TeTepini.

9.—ByxapecT, 27 43CBPaJIH 1820 r.—reopraxe Hnxojiay Ojhimhhot npoarr
Xa/pxii ^nyma BoapaTiiTb eMy jțeHOKHyio pacnucxy.

10.—KpaiîoBa, 6 Mapia 1820 r.—Xaa>xii Xnyni OTBenaeT Hopjțaxe OjniBnnioxy,
»rro b cBoe BpeMH oh paaopnaji npociiMyio hai pacnncxy.

U.-[Byxa pecT, 9 anpejin 1820 r.].—KoHCTairrnH nanaxpucry naBemaer pyxo-
BojțiiTejien reTepnii o BcrynjieHHn Ppiiropiui Cyijy b Tereprao.

12.—[ByxapecT, 9 anpenn 1820 r.].—JțHMHTpne nanaxpucry yxaabiBaer pyxo-
boahtcjihm rerepini, ckojib noneano Sbijio 6bi npiiBJienB x OTOMy ^Broxenmo rocno^apeîi Bajiaxini
ii MojijjaBiin, a Tax>xe nexoropbix biiahbix ^anapnoroB.
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13. -rop>K, 28 anpenH 1820 r. - A. Miixanorny npocm y XaWRH Hiiyma AeiIer

B3aMeH «eKOToporo KOJnweciBa mepcni.

14. — Mockbs, 13 Mas 1820 r. — KoMiraonyjioc minier Kcan^ocy o «eHTejibjI0CriI
r. Taijoca n T. JleBCHTiica.

15. — Kparyenau, 12 iiiojih 1820 r. — Mnnom OopeiioniiH 6naroAapHT iWMHnapa
CaBy sa coo6mcHiiyio hm raimy Ferepiin.

16. _ Kparycsaib 12 iiiojih 1820 r. — Mnnom Oopeiiomm ojiaronapur HopAaKc
OjniMimora 3a Bbipa>i<eHHoe jjoBepne.

17.—Kiicb, 30 iiiojih 1820 r.—A. Ilnciuiaimi naer 3. Kcaiic])ocy yi<a3aiiHH otho-
ciirejn.no 6eccapa6ci<nx ii CyxapecrcKiix rerepncroB.

18. — OAecca, 10 aBrycra 1820 r. — A. IlnciuiaHrn cooGuiacr 3. Kcancjiocy o tom,
mo npociiMbie iim «eHbni 6yuyr npiicjiaHbi b Byxapecr, a raione, mo6bi raMonimie rerepucrbi
jKTțajin ero nprinasa o BbicryiuieHim.

19. — [Hccbi, 14 aBrycra 1820 r.].—MoJinaBCKiiiî rocno/țapb M. Cyijy niimcr
A. UnciuiaHTii, mo oh cjțejiaer Bce bosmohihoc, mo6bi c hiim BcrpenirbCH.

20.—Huncna, 17 asrycra 1820 r. — IIIre^aH XChbkobhh noATBep>KAaer 3. Kcaii-
4>ocy nojiyqeune nocjianHbix eMy 500 py6jieiî n npocirr ero noxcuarancrBOBarb o Bbwaqe pa3-
perneHHH noexarb b Knes.

21. — Byxapecr, 26 asrycra 1820 r. — T. JIcbchtiic 5naroAapiiT XaA>KH \Hnyma 3a
npoHBJieHHoe mi ycepflue b oSmecTBeHHbix «ejiax n peKOMeHuyer ewy ncHAcAei<y, eAymero
b KpaiioBy.

22. — O «ecca, 9 cchthGph 1820 r. — A. KnciuiaHTH ocy>i<Aaer Kcan^oca ’sa MejpiH-
rejibHOCTb b paapeineHMii BonpocoB rerepnn b Byxapecre h npocm ero nocnopee aaKOHHHib
ace Aena h ompaBimcH b Fanau.

23.—Onecca, 23 ceHisopH 1820 r.—A. HncrniaHra cooSmaer X. IleppeBOcy,
mo6bi oh OHtiiuaji ero b H3Maiuie.

24.—Byxapecr, 24 cchthSph 1820 r.—Hopuane Ojuimiihot 3aHBJiHCT A. Khch-
jiaHTH, mo oh totob cjienoBan. ero npHKaaamiHM Ao nocjieuiieii Kannn irposn.

25. —Kparyesau, 26 cchthSph 1820 r. —Mnnom OSpenoBim iiSBemaer HopjțaKe
OjniMimora o xoAe cep6cKo.-rypenKHx neperosopoB n o «encrBHHX Ajin-namn.

26. — Ojjecca, 28 ceniHSpH 1820 r. —CnncoK pyKOBoAmejieu FerepiiH b păsuiri"
Hbix HaceiieHHbix nyHKiax, cooSmeHHbiiî AjieKcanupy HncnnaHTii AphcthAom IlanacoM.

27. [Byxapecr, 29 cchthSph 1820 r.]. —T. JIcbchihc cooSmaer A. UncHJiaHTH,
qro Ojihmiihot, CșBa h 'J’apMaite roroBbi BbinojiHiiTb npHKa3bi, Koropbie oh hm Aacr.

H3Mann, 8 okthGph 1820 r. —A. UncnjianiHnpH3biBaer cbohx cooTenecTBen-
hhkob b rpeimH HOBHHOBaTBCH ero nocjiaimy fl. d>eMejiHcy ii ne HaAeHTbCH na noMonjb hho-
crpaniieB.

29. Byxapecr, 9 oKraopH 1820 r.—BumSauia Casa yi<a3biBaer KcaH(£ocyH
<PeMeJiHcy na ro, mo CepQjm ne noAroTOBJieHa, h oS-bHCHHer hm, i<ai<, no ero mhchhio,
MOHIHO ObUIO 6bl HajiaflHTb COTpyAHHHeCTBO c cepSaMH.
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30. — Banan, 15 okthSph 1820 r. — X. IIcppeBoc înmier A. PlnciuianTn, wro 6buio
Bbi >KCJiaTCJibHO3 UToBbi BiiMBama Cana nocoBeroBanca c HopflaKe Ojiiimiihotom n HoanoM <Pap-
Mai<e ii ’iTOObi ohii BTpoe.M nonniicajiii nncbwa k Miuioniy OBpeHOBnuy n bcjkjihm rerepnn..

31. —EyxapecT, 16 OKTaopa 1820 r. —KoMiinap CaBa nnmer KcaH<J)ocy o conpo-
TiiBJieHiiii Anii-namii b ^mme, o HeoSxo/jHMOciH HanpaBHTt Kannrana Oapniane b rpeipno n o
tom, hto TypKH ysHajin o cyinecTBOBaHiin rerepnn.

32. —Kparyenan, 19 oitraSpa 1820 r. —Mnaom OBpchobhh Bjiarojțapnr Bhm-
Bainy Cany sa coo6nieiiiibie hm CBe/jenna o Me>KaynapoflHbix nojnrninecKnx coBbiTiiax.

33. —Kiiihiihcb, 24 okthGph 1820 r.—A. UncnnaHTii naBenjaer IleppeBoca,
’ito, H3MCHHB cBoîî ncpBonaaaabHbiH naan, oh hc noeueT Boabine b IlejionoHHec, a npoejjer
Hepea JXynaiiCKiie nnancecTBa, HaiipaBnaacb na Eajinaiibi. • ' >

34. — KnmnncB, 24 okth6ph 1820 r. — A. PlnciuiaHm npiiKasbiBaer Cane n Hop-
ZțaKC O.niMnnoTy BbinoiiHiiTb 14 noa6pa b Byxapecre to, hto Bbiao pemeHO, CBeprHyn, npasn-
TenbCTBo, oopaaoBaTb spcMeHHoe npaBirrejibCTBO H3 wecrHbix Boap, no^roTOBHTb pjix. nero
ncpenpaBy ncpca Jțynan n cooBiynTb Mnaoiny OBpeHOBimy, nroBbi oh raione Boccraa.

35. — Khhihhcb, 24 OKTnfipn 1820 r.—A. Plnciinaiirn cooBniaer Munoiny
OopeHOBiiny o tom, hto oh ornau npni<a3 o naaajie BOccraHiia b FpeițHH 15 noaBpa, n rpeByer,
HTOBbl OH TaiOKC HCMCHJICHHO B0CCT3JI.

36. —Kiiihiihcb, 24 OKraBpa 1820 r. —A. HnciuianTii cooBnțaer B. KapaBiin,
UTO OH BO3BCJI CTO B HIIH rdiepajia, H npiIKa3bIBaCT CMy npirflTH C BOMCKOM B JÎCCbl 14 HOafipH.

37. —EyxapecT, 29 okthBph 1820 r. —KoMnnap Casa H3Bemaer KcaHcJjoca o
BcrynneHHH EpbiHKOBany b TeTepino.

38.—Kiiihiihcb, 1 nonSpa 1820 r.—A. HnciinaHni mimer Kcam^ocy, utoBbi oh
BocnpenHTCTBOBaji ori>e3HJ' cPeMcjmca b EyxapecT.

39. — [Hccbi, 8 nonBpn 1820 r.]. —MoJinaBciam rocnonapb Muxaiui Cyiiy nocnuiaer
Hap A. UncmiaHTii ii BbipamaeT cboio pa/țocTb no nonony ycranoBnenim Hpy>KecKiix oTnomenniî.

40. —EyxapecT, 14 nonOpa 1820 r. —K. nenueflena Baaronapiir Xa/pKii Hnyma
3a ero ycnyrn b KpanoBe h cooBmaer, hto T. JIcbchthc By/țeT Bnpe/n, nowțepiKiiBaTb A. Kceno-
Kpamca, Byuyan neflOBonen CnaHOXOHHieii.

41.—EyxapecT, 20 noaopa 1820 r. — Hop/țane Ohiimihiot ii Hoann <I>apMaKe
aaaBaaioT A. KncnnaHTii, mto ohii nonynium ero npiiKasbi ii b tohhoctii iix iicnoimaT.

42.—KoncTaHTHHonojib, 20 noaBpa 1820 r. — PyKOBOfliirenii rerepira b Koh-
CTaiiTiiHonoae cooBmaioT ojțeccKiiM pyKOBOHirrenaM naan flencrBirii c neabio ncrpeBnenua rypeij-
kiix bohck b KoHCTaHTimonoae ii npocar flaa ototo raoflen ii BoenpiuiacoB.

43. — EyxapecT, 8 nenaSpa 1820 r. — T. JIcbchtiic XBajnrr X. Hnjmia 3a onasan-
nyio cooTenecTBenHiiKaM noMonjb.

44.—Mocnsa, 14 jțenaBpa 1820 r.—IlaițnMarțnc n KoMiiaonyaoc cooBmaioT
KcaHtjiocy cBejțeHiia o hohvotobkc BoccraHiia ii ctohkhobchiiii meiKfly cepBaMii n TypKaiwii.

45.—.Hccbi, 20 jțeKaBpa 1820 r. — PyKOBOfliiTeaii PeTepim b .flccax n3BeniaioT
A. PlncnnaHTii, hto ohii c pa^ocTbio nojiymiaii ero npiiKaaaHiia n aamiMaioTca yneTOM noncepr-
BOBaHHÎI II B3HOCOB.
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46. —Hccbi, 1 HHBapn 1821 r. —T. Jlacanuc cooSmacT A. HnciiJiaimi, qTo
r 5 u Py«o-

BOflirrejiH Ferepim b Hccax cnpanniBaior, «anoBO uyflcT nonomciiiie MOJijjaBCKoro
Miixaiuia Cyuy nocjie yxojța rerepucrcriix boîick b rpeijino.

47. — Hccbi, 2 HHBapn 1821 r. — T. Jlacanuc cooSmaer A. Hnciuiaurn, mo M. Cyițy
xohct khh>khtb n b BanaxHii ii 6011TCH ocrarbcn 6e33amimibiM nocjie yxojja rpe'iccKiix BoîîCK

48. —ByxapecT, 9 HHBapn 1821 r. —MopnaKe Ojiiimiihot miuicT A. HnciuiaHTii
nro oh oropuen pacnpocTpaHiiBiiinMiicH b Byxapecre cjiyxawii o cro nucbiwe M. OOpenoBiniy
nonaBincM hko6bi b pyrai rypoK, n HacraiiBacT Ha tom, nro Boccrainie aojdkho ncnpcMeHHo na-
naibcn jțo BeCHbl.

49.—ByxapecT, 9 HHBapn 1821 r.—Kaiwnnap CaBa /jcjiaer ncKoropbic npe/jjio.
jkchiîh A. HnciuiaHTii b cbhsii c npiiroTOBJieHiiHMii reiepini ii ee coTpyAiimiecTBOM c cepGaMH;
oh yiBepiKjțaeT, mo Hopflai<e Ojiiimhiiot moikct pacnopnnirrbcn Banaxiicii no coOcrBcimoMy
ycMOTpeinno.

50. —.Hccbi, 12 HHBapn 1821 r. — T. Jlacanuc ii3BcmacT A. HnciiJiaimi o paaiiorjia-
chhx cpeflH hcckhx rerepncroB ii oTHomeHim rocnoflapn M. Cyny; ou npocirr ero nimno npnexaîb
B CKy.THHbl, HTOSbl yCHOKOIITb Iie^OBOJlbHblX.

51. — Kiihiiihcb, 12 HHBapn 1821 r. — A. UncimaHTii o6t>hchhct M. Cyny, mo
nojțroTOBKa acmctbiih Ferepim b MoJinaBim 6yjjeT npoii3BoniiTbcn nimib c cro paapenieHiin
h hto r. Jlacanuc 6yner neiicrBOBarb no# ero KOHTpoJieM.

52. — ByxapecT, 15 HHBapn 1821 r. — II. A. AHarnocronyjicc cooOmaer Kcan-
<£ocy o CBoeîi nenrejibHOcrn b Byxapecre ii o pa3Homacnnx MOK/țy TaMonimiMii rcTepiicraMii.

53.—51 ccbi, 20 HHBapn / 1 4>eBpajin 1821 r. — Omni H3 hcckiix rerepncroB npe«-
naraer BejniKOMy coBery Ferepnn nnan Boccraiinn b HynaHCKnx KHH>i<ecTBax.

54. —Jlccbi, 24 HHBapn 1821 r. —Focnonapb M. Cyuy minier A. Hnciuiaiirii, nro
oh, Synymi sepen FerepiiH, ocywnaer o6pa3 nencrBirii rerepncroB b Mojinasmi, BbiabiBaiomnx
nonospeHHH MOJinasaH, ii noSaBJiHer, hto oh 3aîiMercH sonpocoM o aanncii ii penpyTCKOM naSope
cojinar b MojinaBim, a raione BonpocoM o cna6n<eHHii npo/jOBOjibcrBHeM.

55. —24 HHBapn 1821 r. —M. Cyny ii3BemaeT A. HnciiJiaurn, nan oh npoiiSBe/țeT
Ha6op b MojinaBiin, hc BoaSyjKjțan nonospcnun, yi<a3biBacT, uto hcoGxoahmo ornaTb npm<a3
Unsaun, HToSbi oh ne aaMenan npnroTOBJienHii Fercpini, h npociiT cBe/țeniiiî b cbh3H c Mapm-
pyroM, no KoropoMy npoîuțyr Boiicna rerepncroB nepe3 Mon^aBino.

56. JIccbi, 25 HHBapn 1821 r. —JlnosanH Pii3oc Hepynoc nsBemaer A. Plncii-
jiaHTH, hto MOJi^aBane ooccnoKoenbi cjihihkom OojibimiM hiicjiom coGpannbix b 5Iccax apnayTOB.

57. — KHmiineB, 30 HHBapn 1821 r. —A. MncnnaHTH cooSmaeT M. Cyuy cboii
saMenaniin o npenjio>KeHnHX nocnennero OTiiocHTejiBHO npHroTOBJieHnii FerepHii.

58. — Hccbi, 31 HHBapn 1821 r. — KnnTBa neKOTOpbix Mon^aBCKHX rerepncroB
XțencTBOBaTb nan npecroBbie SpaTbH ii BbinonnHTb co cbohmh nioflbMH JiioGoe nprinasaHne, ncxo-
jțHujee ot rnaBHoro annrpona.

-HnBapb 1821 r. PlMneparpinja EnnaaBera nimier cbpeHjniHe 06 orbeaflo
A. HnciuiaHTii.

xrrn v60 ~ tKo“c« SHBapa 1821 r.]. — JlKOBaKH Phsoc Hepynoc cooSmaeT A. HncimaHTib
nro MoiwaBCKne 6oaPe o6ecnoi<oeiibi na6opoM mo/jen, npoH3BoflHMbiM rercpiicraMH, npormHrcfl
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opramisaijiiii Boemibix oxpainibix orpimoB h noinajioBajiiict aBcrpuîicKOMy Koiicyny na ckoii-
jieune apuayTOB b Mon/ianini.

61. — [5Iccbi, HHBapb 1821 r.?].—MnoBaitii Piiaoc Hepynoc aoboijht jțo cbcachuh
A. Unciinăimi, mo b KoHcraimnionojib 6buio cooCuieno o BcryiuieHHH Miixaniia Cyuy b PeTepmo.

62. — [5Iccbi, 15 $cBpajifl 1821 r.?]. — Miixaim Cyny >i<ajiyercn A. Plnciuiaii™ na
6iiM6amy Aiiacracnn, OTKpbrro Bcpâyionjero Jiiofleiî b PeTepmo, n saBepHCT ero, mo oh Hanger
n Mojuțanini iieooxofliiMoe p,nn ero Boiicna npojțoBOJibCTBiie.

63. — [51 ccbi, 15 ([lespajui 1821 r.?]. — Miixaiui Cyuy onucbiBaer A. PincimaHTii
cboc oTiiouiciiiie k rcTcpim ii to, nan oh opraHii3OBaji jnoAeîî, cnocoSubix hochtb opyiKne.

64. — [5Iccbi, 15 QieBpajiH 1821 r.?].—Hkob3kh Phsoc Hepynoc ii3Bemaer A. Hn-
ciuiaiiTii o GecnopHflKax, npoii3BO«iiMbix reTepiicraMH b Moimasim, n o Hanajie BoccraHiui Tyjțopa
BjiafliBUipccKy.

65. —Mccbi, 16 ^eapana 1821 r. —M. Cyuy ii3BemaeT A. Hnciuiaimi, mo oh
iiasiiamm cboiix jiioacîi KOManjjiipaMH BoeHHbix oxpaHHbix otphaob b oSnacni EaKoy, PlbHrpa
ii Cynana, ii npocm ero naBecrii nopuflon cpenii reTepncroB.

66. — KniHinieB, 16 (JieBpajin 1821 r.—A. PlncrnianTii npocm Kcancjioca hocko-
pec npnexarb b KiiumneB, moCbi c hhm BcrpeTiiTbCH.

67. —Khhiiihcb, 21 4)CBPaJIH 1821 r. — A. Hncnjiaura cooSmaeT Kcancjiocy, mo
BenepoM 21 (JieBpaJiH oh ye3>i<aeT b 5Iccbi BMecre co cbohmii 6paTBHMH, mo6bi hoahhtb BoccraHiie.

68. — Pchii, 21 (JiespariH 1821 r. — A. Kcojbuioc cooomaer KcaH$ocy, mo B. KapaBnn
jțOJDKCH BbiexaTt b <t>OKinaiibi ii mo Pioan BariiKiiOTHC — noAXOAmnun nejiOBCK ajih noeaAKii
b Bojirapino.

69.—PI3 Henononneca, 22 $CBpajin 1821 r. — r.JPnxeoc coo6maeT Kcan4)ocy,
mo TaMouiHiie npiiroTOBJieHim PeTepiiH aaKoimeHbi, ho mo cymecTByer Gontnioe hcacbojilctbo
ii3-3a tofo, mo A. Plnciuiamn ne npiiSbui b PIcjiohohhcc, Kai< sto 6biJio ycraHOBJieHO Ha cobc-
maniiii b Pl3Maiuie.

70. — PI3 PlejionoiiHeca, 22 cjiespajin 1821 r.—T. JXuxeoc yi<a3biBaeT, mo
OTcpoHita npne3.ua PincimaHTii b ncjionomiec npimeceT Bpea TeTepini.

71. — [5Iccbi], 24 c[)eBpajiH 1821 r. —MaHiicJiecT A. PincimaHTii ko bccm rpenaM,
npii3biBaiomiiîi iix GopoTtcH 3a ocBoBoiKjjeHiie.

72.—51 ccbi, 24 (JieBpajiH 1821 r.—A. PlncmiaHTii npn3biBaeT reiepucroB noMO-
raTb jnoflbMH, opyiKiieM n AeiibraMii fle.ny ocBoSoiK/țeniui PpeijHH.

73. —^[ccbi, 24 ifieBpajiH 1821 r. —A. PincimaHTii npn3biBaeT rpenos Mojia3bhh
ii Banaxim 6opoti>ch nofl aiiaMeneM cboGoabi.

74.—51 ccbi, 24 4>eBpaJin 1821 r.—A. PincimaHTii cooSmaer pyccKoaiy ițapio,
mo rpcnecKiili napoA Boccran nponiB TypeuKoro ura, ii npocm ero no,iwep>KKii.

75. — [Pajiap], 25 4?eBPajIH 1821 r.—IPpimas A. PlnciuiaHTii 06 opraniisaijini
rpenecKon peBOJiioijnoHHoii apMim.

76. — 51 ccbi, 25 4)eBpajui 1821 r.—A. PinciuiaiiTii npiirjiainaer MiiTponojnrra
cosepnniTb oineBaHiie Kaniiiana XpncTy EyKyBaribi.

25

npne3.ua


77. — Penii, 25 4>eBpaJiH 1821 r. — A. Kco^hjioc cooomaeT
KapaBiiii ii3 Tajiaua h o namiKe cpeflii mccthoto iiaceneHiiH, Bbi3naHH0ii
jnoubMM KapaBini h lypKaMii.

78. —5Iccbi, 26 (jjespaJiH 1821 r. —A. Hnciijiamn yi<a3biBaeT Rcancțiocy na iICog
xojjiimoctb coSiipaTB noBciojțy opyjune n Aentrn ii npocirr ero ripnexaib b 5Iccbi,

79. — 26 4ÎCBPaJIH 1821 r. — T. Bapnac, no npiii<a3y A. PlncmianTii, upnrjiamaer
MHTponojnrra BeHnaMima Rocraire oTCJiyjKirn, b ițepKBii Tpex CBHTiiTejieîi cjiy>i<6i,l3 0 Koto_
pbix ero npociuiii.

80. — HawaiiJi, 26 cfceBpajiH 1821 r. — T. Rop4>iiHoc npocirr Rcaii^oca ^ocran
ot HH3OBa paspemcHiie na oinpaBKy GocnpnnacoB ii pcKOMcnaycT Kornpaca hiih opraniiaamm
orpaflOB Gojirap.

81. — 28 $eBpajiH 1821 r. — A. llnciiJianTii ojiaro/iapirr MHTponoJiHia BeHiiaMinia
Romane 3a npiicjianHoro hm nenoBena, BCTyniiBinero b rpenecKyio apMino.

82. — 28 4>eBpajiH 1821 r. — A. nnciuiaiiTii Snaro/iapiiT MiirponojiHTa Bcniiamnia aa
nojțapenHbix eMy neTbipex ynpn>KHbix jioma^eii.

83.—51 ccbi, 28 (JjespajiH 1821 r. — A. HnciuianTii npocirr Rcamlioca 3acraBHTb
reTepncrcKHX pyKOBOȚprrejien ncnojiHirn> oScnjaniie n BbicJiaTB coopaHHbie b RimnnieBc AeHErn.

84. — H3Maiui, 28 4>espajiH 1821 r. — T. Ropcjumoc cooomaeT Kcamjiocy, mo
H3Maiun>cKHe rpeKii ii Monflasane c Boo^ymcBJieHiie.M npiiHHjni iisbcctiih o rerepnn ii mo
MHorne H3 hhx noMoraioT flentraMn unu scrynaioT b ee pmțbi.

85. — [<î>eBpajiB 1821 r.]. —T. JleBenriic cooomaeT Rcanc^ocy, mo Kaana GyxapecTCKOii
rerepuH cBojțKTCH k ero KoinejibKy n mo oh jțoJDKen xiaTB achbth Case, OjuiMnuoTy n CPapAiaite.

86. —Tajian, 4>eBp.aJiB 1821 r. —^eTbipnajmaTh ranaițuiix miiTejieii sauBJunor, mo
ohh roroBbi nocjieflOBaTb jnoSoMy npHKaaannio A. Hncnjiaimi.

87. — 51 ccbi, (Jiespajib 1821 r.—RompanT, aaicjnoHeHHbin RoHciaHTiiHOM Cyiio
c RoHcraHTiiHOM IleTpy XajpKii JIaaapoM o ^ociaBKe cKora, HeoSxojțiiMoro jxjui cHa6>KeHHH
BoăcKa A. HnciinaHTii.

88. — Tbipry-<t>pyMOc, 2 Mapra 1821 r.—A. HncmiaHTH cooomaeT Rcan^ocy
o 3axBare Apncni^a rypKaMH h o pasoGnaveumi lOMiinapa CaBbi.

89.—;Tbipry-<J>pyMoc, 2 Mapra 1821 r.—T. RaHTaKyainio npocirr Rcanijioca
h AHarHocTonyjioca CHapa/țnib ii Boopy>KiiTB rpenecinix lOHomeii, Bcrynaiomiix b boiîcko
reTepmi, n nocnaTB hx b Xccbi.

90. Hccbi, 5 Mapxa 1821 r. —R. IleHfleAeKa npocirr Rcancjioca nocnarb B 5Iccbi
Soenpnnacbi h flocraTB opyHoie fljin HanpaBJiHiomnxcH b Moji/țasmo pyccKHX rpeKOB.

91* RoMSpaiH, 9 Mapia 1821 r. —M. CrpaTnc niimeT Rcancjiocy o5 ompasne
Rorurnoca h Soiirap, Koxopbie ii3bHBJiHiOT iKejiaiiHe SopoTBCH BMecre c reiepHcraMH.

92. — Hccbi, 12 Mapxa 1821 r. — rerepucTCKoe pyKOBOflcrBO b 5Iccax yflocro-
TnPnA^’ ™ MinP°n0JIHT0AI BeHHaMHHOM na ocBo6o>KfleHHe rpemm 6bijm ncH<epTBOBanbi
10 000 jien.

Rcai^ocy o5 0
CTOJIKHOBeHlICM Me>Rfly

nnunt-mn n Oflccca,12 Mapia 1821 r. —III. RyMSapuc H3BemaeT Kcanc^oca, mo b Oneccy
npHOBDiH rpeqecKHe SejKeHqbi H3 RoHcrauTHHonojm.
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94. 14/26 Nap Ta 1821 r. —KanojxncTpnH jjobozxht ho cbc^chuh MncunaHTH, hto
pyccKiin iiMnepaTop ocy>KjțaeT ero jiciicTBHH.

95. — Hccbi, 14/26 Mapia 1821 r. ■—A. UncHJiaHTii H3JiaraeT pyccKOMy napio yanoBiin,
Ha KOToptix ou corjiacen npei<paTiiTb 6opb6y n Hanan, ncperoBopbi c Typuneii.

96. —Oflccca, 19 Mapra 1821 r. —Ofleccitue pyKOBOjțHTeini PeTepim cooSmaioT
Kcancjiocy, hto ohh noJiyxniJin nocjiaHHBie MaHHtJjecTbi ii hto ohh crapaioTcn BbinonHiiTb cboh
o6H3aTejn>CTBa.

97. — CKy.'icnbi, 28 MapTa 1821 r. —A. Ilnsaim npH3biBaer khh3h A. Mnciuiaimi
H erO CTOpOHHHKOB OTKU3aTbCH OT BOCCTaiIHH II BCpHyibCH B PoCCHIO.

98. —CKyjieHbi, 28 MapTa 1821 r. —A. Ilusami npociir MHTponojiHTa BeHnaMima
pacnpocrpaiuiTb b Monflasmi aiia^BMy narpiiapxa noBcranuaM.

99. — 28 MapTa 1821 r. —CyMMM, ucrpaHeHHbie no npnxasaHHio ncnpaBHHKOB na
Boilcna A. PlncunaiiTH, npoxoxțnBînne nepe3 yeajț Eyaay.

100. — 30 Mapra 1821 r. —PyKOBOflirrejni hcckoh PeTepun nasemaiOT cboiix cojwar,
mto ohh yĂiajiHîOTCH H3 .Hcc, h npHi<a3biBaioT iim noKHHyrb Moji/jasino b ceMHjțneBHbiH cpoK.

101. — Mapi 1821 r. — IIpHKaa no apMim A. Hncnjiaura hcckhm BOHCKaM no cJiynaio
raJiaHKOH noCe^bi.

102. — [KiiniiiHes, iwapr 1821 r.]. —naMHTuan 3anHci<a HKOBann PH3oca o crpaTe-
tiihcckom n nojiirninecKOM SHaneHnii y/țepinainiH ropojia Tajiaqa b pynax boîick Terepini.

103.—Ojțecca, 1 anpejin 1821 r.—JIjimhtphm UncnnaHTH npnabiBaer naxcjjn-
ihhxch b Enpone rpeKOB k Boopy>KeHHOMy Bbicrymieînno 3a ocBo6o>Kflemie pojniHbi no npn-
Mepy rpeKOB 113 Poccim, Banaxini n MojmaBini.

104.—Oflecca, 1 anpejin 1821 r.—.IțnMirrpnn UnciinaHTH cocGmaer jțoKTopy
TI. Ilnii'nicy, HTOoti on noexaii ot hmchh PeTepun bo <I>paHnrao n repMamno ii Hajia^HJi 6bi
CBH3b c rpeKo4>njiaMH c neiibio nojiyneiiHM ot hhx noMonni.

105. —BpamoB, 4 anpejin 1821 r. —Hoan Mocny nepe/țaeT nepe3 Ilona
nucbMO KanoflHcrpnH b JIaîîSaxe n cooSnjaeT eMy oflHOBpeMenHO ToproBbie nsBecnin.

106. — Pena, 9 anpejin 1821 r. — A. Kcoaiuioc cooSmaeT KcaH$ocy cbcachiim o
coctohhiih cHa6>i<eHHH reTepncTOB 6oenpiniacaMH h nposnaHTOM.

107. — Penn, 11 anpejin 1821. —A. Kcojțunoc H3BenjaeT KcaHcfcoca, mto pyccraie
ocjjimepbi nojiyHiiJin npiiKas BbicryiniTb no nepsoAiy curHany no HanpaBJieHrao k ITpyry.

108. — CiiCny, 11 anpejin 1821 r. — T. Bjiaxyn cooomaeT MaspoKopflaTy CBefleHnn
o oeiîcTBHHX reTepncTOB b JțyHancKnx KHH>i<ecTBax n o nojiojKeinni b KoHcraiiTHHonojie.

109. — 13 anpejin 1821 r. — >Kajio6a Anupen H. Ilanaaorjiy, HanpaBJieHHan A. Uncn-
jiaHTHj b KOTopon oh yKaabiBaeT, hto ero HecnpaBeflJniBO saiunoHiuin b TiopbMy, n npocirr 06
OCBo6o>KfleHHH.

110. — 14 anpejin 1821 r. — HiiKOJiae Jlnacny minier HnKonae rpenany o 150 rane-
pax, Bbiflani-ibix KJiynepoM Manojie KOManflupy Xmi ii3 BOiicna KapaBiiiij n o TypeijKiix rpa-
6emax b Bpaniie.
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111. KbipH<euiTbi, 14 anpeJiH 1821 r.—riocrejibHiiK KocraKe nnmer
MOMy o coobiTimx, pa3BepHyBiuiixcH b MojijțaBHH noane Bcrynjieniin A. HncnjiaHTn3Hai<°'
npoBiinmuo. B 3iy

112. —rijioeniTn, 15 anpejia 1821 r. — IIponycK, Bbiflainibin
xom JXyKon jțjih noca^Kii b BpamoB.

113. — lîpyr, 15 anpejiH 1821 r. — K. Bairropoc cooGnjaer KcaiuJjocy, nT0 0
bmcctc co cboiimii JHOAbMH, totob BbinojiHiirb npni<a3bi renepaJiiicciiMyca.

114. — Penii, 18 anpejia 1821 r. — A. Kcoaiuioc iiaBcmaer Kcaiupoca o npnroio-
BJieHiiHX na rpenecKiix cyaax na Jțynae.

115. — 5Iccbi, 18 anpc.ia 1821 r. — Hoxa aBcrpiiiiciioro areirra MOJiflaBCKOMy «HBany
b KOTopoiî na Hero BoanaraeTCH oTBercrBeHiiocrb 3a bcc, mto npnjjcrcH npeTcpneTb cy^nraM
n3-3a reTepucTOB.

116. — CnyjieHbi, 25 anpejia 1821 r. — PyKOBOACTBO hcckiix rcTcpncroB Geper
BaaîÎMbi 1 498 rpomen y JțiiMoca IlaroHiica.

117. — 26 anpejiH 1821 r. — Hiicjienuocrb boîick TcTepun n Tyjțopa BjiajțnMHpecKy.

118. —5Iccbi, 27 anpejin/9 mas 1821 r. — T. neiifleAeiia npnabiBtfer iiaceneime
MoJiAaBHH ne Bepinb cnyxaM ii npo^ojimarb cnoKoi'mo aamimarbCH cboiim ;icjiom.

119. —Kiiuihhcb, 27 anpeJin 1821 r. — M. Organic nasemacr Kcancjioca 06 otho-
nieHiin CeccapaGcnoro ryGepnaropa renepajia Unaosa k Boccramno rerepiicroB.

120. —Penii, 6 nan 1821 r. — A. Kcofliuioc nnmeT Kcancjjocy o «cmctbhhx rypoK
b Bbipnajțe h <t>OKinanax n o cnaGHienHH MyKoîî KopaSjiefi rerepHcroB.

121. — Tbipr OBHinie, 6 Maa 1821 r. —A. UncnjiaHTii npnabiBaeT MOJiJiaBCKiix rpe-
kob noAHHHHTbCH T. KaHTaKysiiHO, nocJiaHHOMy BoccranoBiiTb nopa^OK.

122. —Tbiprosnnire, 8 Jian 1821 r. — A. HnciiJianTM npHKaabiBaeT Maorii Boiicna
JlyKH nepeîrrn no/j, KOMaHflOBaHiie TeopruH KaHTaKyaniio.

123.—Penii, 10 Jian 1821 r. — A. Kcojțnjioc coBeiyer Kcan^ocy ornpaBHTBCH k
UncimaHTH n oGcyjpirb c hhm Bonpoc o coxpaHeHiin Moii/jaBim b pynax rerepim.

124.—TbiproBiinire, 15 Mas 1821 r. — A. HncnjiaHm npiiKaabiBaeT JțyKe ape-
crosarb MHrponojiHTa h KaanaqeH, 6erymnx b Abctphio.

125. W3Manji, 17 Mau 1821 r. — K. PiiacTac cooSmaer Kcancjiocy, mto neHjțejțeKa,
GbiBiiimi opy/pieM GoHpcTBa, noirbiraiiCH nonacrb b RapaiiriiH, ho mto oh ewy noMcmaJi.

126. 51 ccli, 23 Mau 1821 r. — T. KaHraKyaiiHo or^aer npMKaa o Boaspanjeumi othH"
roro y HaceneHHH HMymecTBa, aa HCKjnoqeHHeai opyiKHH ii xne6a, h o aamme Se^Horo nacejieHHH
npH JiioBbix oScroHTejibCTBax.

127. KbiMnyjiynr, 25 im 1821 r. —Hop^axe Ojihmhiiot nnmer Xajpxii ^nynJY’
HToGbi oh noMor ero Hiene Crane, enymciî b EeccapaGmo.

128. — 51 ccbi, 27 Man 1821 r. — T. KanraKyainio npocmc Kcancboca, htoGh pyKOBORH-
renn rerepim b Poccihi cpomio Bbianajiii «enbui b 5Iccbi.
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129. — Ălccbi, 1 hiohh 1821 r. — T. KaHTaKy3HHO coo6maer KcaH^ocy o nonyqeHHH
nocnamibix «ener ii npocirr, qro6bi KHinHiieBcinie pyicoBogirrejiH Ferepim oSmchhhh 25 000
6yMa>Kiibix pySjieir na nepBOHiibi.

J30. -CKyncHbi, 3 hiohh 1821 r. - <D. Himaunc H3BemaeT Kcanc^oca o npneane
Jlucrapaca H3 JIaiîoaxa b GmimaiiineM 6ynymeM.

131. — EoTouianbi, 6 hiohh 1821 r. — KamnaH Cmipiinon ApsamiraKiic npnKaabi-
naer n/țymHM b JțopoxoH rpeneciniM coJwaraM ne coBepinaTb 3noynoTpe5nemni h ne oSiDKan»
>KHTCHCii.

132. [6] hiohh 1821 r. JțoKJiafl KamiraHa H. B. Teoițopa reHepany F. KanraKy3HH0
06 onpoce, KOTopbiîî oh yMHHHn H3-aa jioinaneîî h obcii, H3-bHTbix rerepHcraMii y SoHpmia XnKy
I<3H3H3y.

133. — CKyncHbi, 6/18 hiohh 1821 r.—HsBecniH o 6oe rerepHcroB c rypi<a.Mii nou
CicyncnaMH.

134.---- --- PbIMHHK, 8 HIOHH 1821 F.--- IIpOKJiaMaiIHH A. nnCIUiaHTH, B KOTOpOH OH
HpOHiaCTCH C BOÎÎCKaMH, Ha3bIBaH 1IX TpycaMII II CJiaSOCHJIbHblMH.

135. —Kiihihiicb, 8 hiohh 1821 r. — A. KoMH3onynoc ocyjKjțaer SecnopHffraij Bbi3-
Baiiiibic rieiwcfleKOH b BeccapaSmi, n naabiBaer ero « HacroHiițHM mapnaraHOM».

136. —BpamoB, 20 hiohh 1821 r. — F. KapaiîaHonyjioc minier Xafl>i<ii Hnyiny, qro
JXyita 6bin apecroBan ii 3areM Bbicnan 3a rpammy aBcrpnncraiMit BJiacTHMH.

137.—[BpamoB, 27 hiohh 1821 r.].— PIsbcctiih o nepexojțe Hop^aice h «Papioane
b Mon/țamno ii o ManHc^ecre JIaHH<epona.

138. — 24 hiohh 1821 r.— IIpii3biB khh3h A. Fonnubina k H-urrejiHM Pocchh o homoiiih
GeiKenuaM — rpenam h MOimaBanaM, naxoflHiHHMCH b Oflecce h BeccapaSmi.

139. — Ciiony, 2 aBrycia 1821 r. — HnKonae Koncra Hami minier cepaapy Plonn-
xpoHiie Koncra nerpy, hto cep«ap JXuaManflH cnancn lOMimapy Case.

140. — [Byxapecr], 10 asrycra 1821 r. — K. JInacKorny H3Bemaer Xa^'/Kii .Hiiyuia,
trro BMecre c cepflapoM _Hna.MaH.iiii rypim saxEaninii ii /țByx ero nneMHHHimoB n cooomaer3 nro
Bce ero nominal cnacrn hx onasanuct TmeTHbiMH.

141. —Bocioyu, 14 aarycra 1821 r. — IlHCbMO o/pioro nporonona Xannni Hnyuiy
o rțencTBHHX rcTepncTOB b Tbipry-HH.Mije n o cocroHHini s^opoBbH PIopflaKe Onn.Mmiora.

142.—ABrycT 1821 r. — Tpajiora BceneHcnoro narpnapxa Ebfchhh, norțimcamiaH h
emicKonaMH, npii3biBaioujaH rpenoB npoEpanirb 6yHT n no^pmHHTBCH BbicoKoiî ITopre.

143. — [Eyxapecr], 8 cchthSph 1821 r. — Anacfcopa npaBinenbCTBa Banaxnn no
noBOfly TH>i<6bi HiiKOJiaH noroc^era c apuayroiM Biny, nenoBeKO.M Mop/ianc OnnamHora.

144. — <J>oneniTbi, 21 ceiiTHSpH 1821 r. — Cbcachiih o npecneHOBamin rerepucroB
rypKaMii.

145. _ EpainoB, 17 okth6ph 1821 r. —Mnne HiiKonaHffHC, ii3bccthb Xaflwii flHyma,
iiro ewy ynnaTHHH no bckcchio 5Ii<OBaKH Pnaoca ii mto oh nocrapaercH nonymirb .neutru ii
no BCKcenio Boainia, cooGmaer raioKe, uro b ero SyxapccrcKO.M HOftie Sbimi saptimi Jiimib roictMa
rerepiicroB.
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146. — [25 oKTHCpH 1821 r.]. — Oier RoHcraiiTiina IleHACAeKH XaAMtn Hnyma

147.—21 a eKaSpn 1821 r. — IHepSan Hercji cooGmaeT MHTponojin-ry Berna.
KocTaue, hto iiociiBnine pyccuyio (Jpop.My reTepucrbi oTnpaBJicubi na EeccapaGnu b UeHTpajitlî^

Poccino.

148. — C ii 6 n y3 27 an pe jir 1822 r. - FIiicbNO k A. Biumape c npocbGoii ocbcaomh^
y BopHHKa CauypKama ii y MenTami o noJio>KeHHH rpeiioB ii ne AOBepHTb « 6jiaroBojieHIao „

xypoK.

149. - nanaHKa, 29 «an 1822 r. - Cbcachiih o bochbmx npnroTOBJienwix pyccKoft
apMMM H o 4)0pMHp0BaHHH rpCRCCKOrO BOÎICKa B Bece P'

150 -6 ceHTHSpH i823r.-BoRpeyKa3biBaioTMOJJAaBCKOMyrocnoAaPio,RTopOMail.
ibv. o ceHLHup A„nnett Miuiy ne yqacTBOBajui b rpaSemax ii yBitficiBe

CKirii emicKon TepaciiM ii nocreJibH c0BeFIUCHHbix rcTepncTaMH b nanajie Boccraînm.
cbiHOBeîi nSparuM-ani n Apynix TypoK, coBepnieHHbix

1R79 r — reHepaJi-aAbi°TaHT Sapoii reiicMapnpocirr151.-Kpar.0Ba, 2 «apTa 1829 r 1 M 000

reHepaJi-JieîrreHaHTa )KejiTyxiiHa ebia^t KOMiiHapy CaBe OoKnaiio c 1821 rojța.
KOTopb.e npaBBTMECTBO Baaaxi... «0.PKH0 n0K0.B.0».> KOMHHapy


